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Alles fährt mit Sorintagsbilletten

Sonnige Winterstunden im Gebirge

Mit diesen Winlersonnlagsbilletlen kann die
Hinfahrt am Samstag oder Sonntag erfolgen, die Rückfahrt

am Sonntag oder Montag. Der Schnellzugszuschlag

muss in beiden Richtungen voll bezahlt
werden.

Uber die Weihnachts- und Neujahrstage erhalten
die Sonnlagsbillette ähnlich wie früher die
Wintersportbillelte eine verlängerte Gültigkeit. Sie sind über
Weihnachten zur Hinfahrt gültig von Samstag, den
23. Dezember bis Dienstag, den 26. Dezember, und
berechtigen zur Rückfahrt von Sonntag, den 24. Dezember

bis Mittwoch, den 27. Dezember. Die gleiche
Ordnung gilt für Neujahr mit Hinfahrtsberechtigung vom
30. Dezember (Samstag) bis 2. Januar (Dienstag) und
Rückfahrt vom 31. Dezember (Sonntag) bis 3. Januar

(Mittwoch).
Die Sonnlagsbillette kommen nicht nur den

Wintersportlern zugute, wie dies bis jetzt mit den Winler-
sporlbillellen der Fall war, sondern jedermann.

Hauptsächlich unsere schönen Schweizerslädte,
diese Zentren der Belehrung und Zerstreuung, können

diesen Winter von der Landbevölkerung mit

wenig Geld für Eisenbahnfahrt besucht werden.
Die speziell für die Ausführung von Skitouren

geschaffenen Wintersportbillelte mit verschiedener Hin-
und Rückfahrt bleiben
bestehen.

Auf den meisten
schweizerischen
Bergbahnen, die überwiegend

dem Wintersport
dienen, werden grosse
Fahrpreisermässigungen
(wie z. B. Abonnemente
für beliebige Fahrten
innert einer bestimmten
Anzahl Tage) gewährt.

Darum hinaus am
Wochenende in die schneeige

sonnenüberflutete
Landschaft unseres

Schweizerlandes, in diesen

Gesundbrunnen für
Leib und Seele, hinaus
aus dem dumpfen Alltag

in strahlendes Win-
terlichl

Hinaus zum
Winter-Weekend mit
Sonntagsbilletten
Das einfache Billel berechtigt zur Gratisrückfahrt

in der ganzen Schweiz vom 9. Dezember
1933 bis 18. März 1934



La neige vous appelle

Les villes vous attendent

Profitons des billets à
bas prix pour excursions

du dimanche!
Retour gratuit sur la plupart des lignes suisses,
le dimanche et le lundi, du 9 décembre 1933

au 18 mars 1934

Les billets de dimanche d'hiver sont des billets de simple
course donnant droit à l'aller le samedi et le dimanche,
ainsi qu'au retour le dimanche et le lundi. La surtaxe pour
trains directs doit toutefois, le cas échéant, être payée dans
les deux sens.

Lors des fêtes de fin d'année, leur durée de validité sera

prolongée d'une façon analogue à ce qui se faisait
précédemment pour les billets de spoils d'hiver. A l'occasion de

Noël, ils seront valables, à l'aller, du samedi 23 au mardi
26 décembre et, au retour, du dimanche 24 au mercredi 27

décembre. De même, à l'occasion du Nouvel-An, ils seront
utilisables à l'aller du samedi 30 décembre au mardi 2

janvier et donneront droit au retour du dimanche 31 décembre
au mercredi 3 janvier.

Désormais, les voyages à prix réduit ne seront donc plus
le privilège des seuls amateurs de spoils d'hiver désireux
d'aller se retremper, en fin de semaine, au sein de notre
merveilleuse nature. Ils seront à la portée de chacun et

permettront d'aller passer, sans grands frais, un jour ou deux
dans nos villes, où abondent les distractions intellectuelles,
pour assister à des concerts, visiter les musées si riches en
trésors de tout genre
ou prendre part aux
mille manifestations
qui s'y déroulent.

Les billets de sports
d'hiver valables par
des itinéraires différents

à l'aller et au

retour, qui avaient
spécialement été
créés pour les tours
en ski, seront
néanmoins maintenus.

La plupart des
chemins de fer suisses

de montagne, qui en
hiver servent surtout
aux sports, accorderont

d'importantes
réductions de prix,
par exemple des

abonnements
spéciaux donnant droit
certains jours, à un
nombre illimité de

courses.
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